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T E L É F O N O S D E E M E R G E N C I A
P O L I C Í A : 1 1 0

AM B U L A N C I A / B OM B E RO S : 1 1 2

P R O F E S O R E S

Nina y equipo
Cuestiones sobre
el programa

de tiempo libre

P R O G R A M A D E
T I E M P O L I B R E

Georg
Tutorías de estudio
por las tardes

T U T O R Í A S

Sigrun
Visado, oficinas públicas y

seguro médico
E-Mail: karlisch@kapito.com

V I S A D O Y S E G U R O

Andreas
Preguntas sobre

el alojamiento y traslado
E-Mail: zimmer@kapito.com

NataliaDorina

A L O J A M I E N T O

Miriam Caren Sara Ina
Inscripciones, general information, exams, extensions…

E-Mail: office@kapito.com

O F I C I N A

Anne
Isi deseas cambiar tu curso

consulta a Anne
o Hansgerd

Hansgerd

D I R E C C I Ó N

Estamos abiertos
de lunes
a viernes

9 - 13 y 14 - 17 Uhr

Por teléfono nos puedes
contactar en el siguiente

número
+ 49 (0)251-9811970

Si tienes preguntas
contáctanos por E-
Mail en la dirección
office@kapito.com

¡ B I ENVEN IDO A KAP I TO !
No s a l e g r amo s de que e s t é s a qu í !



El primer día realizarás un test para saber el nivel de alemán que tienes y
así poder asignarte una clase. Si crees que la clase en la que estás no se
corresponde con tu nivel, ponte en contacto con uno de los profesores,
con el director pedagógico o los directores de la escuela – Anne o
Hansgerd.

Las clases están estructuradas según el Marco de Referencia Europeo. Las
clases abarcan del nivel A1 al C1. Se necesitan unas 720 horas lectivas para
realizar los niveles A1 hasta el B2 incluido, es decir, un total de 36 semanas
a 20 horas semanales. El nivel C1 es variable.

A1 = 8 semanas | A2 = 8 semanas | B1 = 8 semanas | B2 = 12 semanas | C1 = 8 semanas y más

Si por algún motivo no puedes venir a clase, por favor comunícaselo a tu
profesor. Ten en cuenta que no recibirás ningún certificado de asistencia si
faltas a más del 20% de las clases que comprenden tu curso.

Si has asistido a las clases con regularidad (mínimo 80%) recibirás al final
del curso un certificado con nota.

Las clases tienen lugar de 9:00 a 10:30 y de 11:00 a 12:30 . Por favor, sé
puntual. Las clases del curso intensivo plus tienen además lugar dos veces
a la semana de 13:30 a 15:00 horas de la tarde.

Recibirás todos los días deberes para casa que no te supondrán mucha
dificultad. En el caso de que te resulten muy difíciles, avisa a tu profesor.
Por las tardes estará nuestro tutor Georg para ayudarte con la realización
de los deberes.

Si te has inscrito en KAPITO directamente (y no mediante una agencia),
debes pagar el resto del curso el primer día de clase. El alojamiento lo
puedes pagar directamente a tus anfitriones o en nuestra secretaría.

Las aulas de KAPITO están distribuidas en dos edificios:

Servatiiplatz 9
4° piso | Administración y clases S1 - S5
2° piso | Oficina de organización de los alojamientos y clases S8 -S16

Wolbecker Straße 1
(esquina Friedrichstraße, entrada a la derecha del New York Burger)
2° piso | Clases W1 - W16
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PAGO

DEB E R E S

PUNTUA L I DAD

CERT I F I CADO
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T U C U R S O E N K A P I T O



P L A Z O S D E I N S C R I P C I Ó N E X Á M E N E S T E L C
Inscripción hasta 15 días antes del examen si quedan plazas libres

P L A Z O S D E I N S C R I P C I Ó N E X Á M E N E S T E S T D A F
Los plazos de inscripción podeis consultarlos en la página web del instituto TestDaF

Fechas y precios de exámenes 2024
- Puede haber cambios en las fechas -

telc Deutsch A1 y telc Deutsch A2
Precio: 90 €

2.2., 28.3., 24.5., 26.7., 27.9., 22.11.2024

telc Deutsch B1
Precio: 140 €

29.2./1.3., 21./22.3., 25./26.4., 16./17.5., 20./21.6.,
22./23.8., 24./25.10., 19./20.12.2024
Jueves: examen escrito / viernes: examen oral

telc Deutsch B2
Precio: 140 €

29.2./1.3., 25./26.4., 20./21.6., 22./23.8., 24./25.10., 19./
20.12.2024
Jueves: examen escrito / viernes: examen oral

telc Deutsch C1 Hochschule
Precio: 180 €

1./2.2., 27./28.3., 23./24.5., 25./26.7., 26./27.9., 21./
22.11.2024
Jueves: examen escrito / viernes: examen oral

TestDaF-Prüfung (papel)
Precio: 215 €

12.3., 16.5., 17.7., 15.10.2024
Fechas e inscripción en www.testdaf.de

TestDaF-Prüfung (digital)
Precio: 210 €

6.2., 26.3., 18.4., 6.6., 6.8., 17.9., 12.11.2024
inscripción en www.testdaf.de

TestAS
Precio: 145 €

Papel: 2.2., 27.4., 19.10.2024
Digital: 20.3., 20.6., 19.11.2024
inscripción en www.testas.de

Cada dos semanas se realizará un test en clase para que puedas verificar tu progreso. Además, puedes
inscribirte en los siguientes exámenes oficiales (por favor, ten en cuenta los plazos de inscripción): Start
Deutsch 1, Start Deutsch 2, Deutsch B1, Deutsch B2, Deutsch C1 Hochschule y TestDaF.

Para inscribirte en alguno de los exámenes debes rellenar el formulario que encontrarás en nuestra
oficina y pagar al realizar la inscripción. Si quieres inscribirte en el examen TestDaF, inscríbete
directamente en la página web de TestDaF.

Si quieres inscribirte en un examen oficial, por favor házlo con tiempo suficiente ya que el número de
plazas es limitado y el cupo se completa my pronto.

E X Á M E N E S



N I V E L E S



El programa cultural y de tiempo libre tiene lugar por las tardes. Tu
profesor te entregará el esquema de las actividades programadas. La
participación en las actividades culturales y de tiempo libre es gratis y de
libre elección. Importante: Los estudiantes no están asegurados por
KAPITO durante la participación del programa de tiempo libre!

De lunes a viernes de 14:00 a 16:00 puedes participar en las tutorías en la
clase S2 en el 4° piso. Durante este tiempo Georg podrá ayudarte
ayudarte con tus deberes. Además de responder a tus dudas gramaticales
y lingüísticas también te podrá dar ejercicios extras para que practiques.
Este servicio está incluido en todos los cursos y es gratuito.

¿Necesitas imprimir, copiar o escanear documentos? En la clase S3 tienes
una impresora/escáner a tu disposición. Por favor economiza el papel e
imprime sólo las páginas que necesites. ¡Gracias! Si necesitas imprimir
muchos documentos en la drogería DM hay un Copy Shop económico
donde puedes imprimir.

Red KAPITO Student // Contraseña: 246810-kapitomuenster

Atención: No se permite el uso de sitios ilegales en la red de KAPITO o de
la red de las familias anfitrionas, ya sea cargando o descargando dicho
tipo de páginas o datos! En Alemania está prohibido la descarga de
material protegido (películas, series, música, etc.). En el caso de que
descargues dichos materiales puedes recibir una carta judicial
imponiéndote una multa que deberás pagar. Ni KAPITO ni las familias
anfitrionas se hacen responsables en el caso de que descargues material
ilegal de la red.

¿Has encontrado o perdido algo en KAPITO? Por favor, avisa en la oficina.
En el caso de que hayas perdido algo fuera puedes ir a la oficina de
objetos perdidos („Fundbüro“) del ayuntamiento: Stadthaus 1, Klemensstr.
10 (Tel. 0251-4923333).

La pequeña cocina en el cuarto piso es para uso exclusivo de los
trabajadores de KAPITO.COC INA

OB J E TOS
P E RD I DOS

I N T E RNE T / W I F I

I M R P IM I R

TU TOR Í A S DE
E STUD IO POR
LA S TA RDE S

PROGRAMA
CULTURAL Y DE
TIEMPO LIBRE

S E R V I C I O S



Si te pones enfermo y tienes que ir al médico te aconsejamos el centro
médico cerca de KAPITO “HausarztzentrumMünster” en Schaumburgstr. 1
(esquinaWolbecker Str.). Aquí trabajan varios/as médicos. Los horarios de
apertura los puedes consultar en su página web: www.integrative-
medizin.de.

UKM Universitätsklinikum: Albert-Schweitzer-Campus 1.
Página web: http://klinikum.uni-muenster.de

Clemenshospital: Düesbergweg 124.
Página web: www.clemenshospital.de

Raphaelsklinik: Loerstr. 23.
Página web: www.raphaelsklinik.de

En la oficina de correos de Domplatz puedes enviar cartas y paquetes así
como comprar sobres y sellos.

Oficina central de aduanas: Linus-Pauling-Weg 1-5, Tel. 0251-48140

CORR EOS Y
ADUANA

HOSP I TA L E S

MÉD I COS

I N F O R M A C I O N E S Ú T I L E S

Si necesitas inscribirte en el registro civil de Münster, tienes que ir a la oficina de atención al ciudadano
(„Bürgerbüro“). Dirección: Stadthaus 1, Klemensstr. 10
Por favor, infórmate en la página web del ayuntamiento de los horarios de atención al ciudadano:
www.stadt-muenster.de/buergerservice.

Preguntas sobre oficinas públicas y formularios, por ejemplo:

- Registro en las oficinas de atención al ciudadano
- Apertura de una cuenta bancaria
- Información sobre la solicitud de permiso de residencia (visado)

Si necesitas ayuda sobre alguna de estas cuestiones, pregunta a Sigrun, a la que encontrarás la oficina
del alojamiento en el 2° piso (Servatiiplatz) o escribe un correo electrónico a: karlisch@kapito.com.

O F I C I N A S P Ú B L I C A S



Este formulario lo podrás encontrar en nuestra oficina.
Tienes que rellenar la página delantera. La parte de
atrás la rellenamos y sellamos en KAPITO.

☞ Aquí tienes que poner tu nombre y dirección.

☞ Aquí “Einstiegshaltestelle” tienes que poner en
que parada te subes al autobús. En
“Ausstiegshaltstelle” es la parada en la que te bajas,
puedes poner o “Hauptbahnof” o
“Eisenbahnstraße”. En “Linie” tienes que poner la
linea de autobús con la que viajas. Con que pongas
una linea vale. Estas informaciones son solo para
las estadísticas de la ciudad. Tu ticket tiene la tarifa
0, eso significa que puedes viajar dentro de
Münster.

Por ser estudiante recibes un descuento en el transporte público en los tickets semanales y mensuales.
En nuestra oficina encontrarás el formulario que podrás rellenar y llevar a la oficina de “mobilé” de
autobuses o a la oficina “Stadtwerke City Shop” y comprar ahí los tickets. Por favor, ten en cuenta que
KAPITO no vende tickets.

OFICINAS DE VENTA:
Mobilé, Berliner Platz 22 (en frente de la estación central de trenes)
Stadtwerke CityShop, Salzstraße 21

A U T O B U S E S E N M Ü N S T E R

Por 49 euros, puedes viajar por toda Alemania en transporte público local durante un mes. El billete
está disponible como abono y puede cancelarse mensualmente. Si ya tienes un abono, puedes pasarte
al Deutschlandticket.

Tus ventajas:
- Tarifa plana: todos los viajes que quieras en transporte público local.
- En toda Alemania: viajes en 2ª clase en todos los medios de transporte público
- Espontáneo y móvil: se puede reservar online y a través de la app de DB o en el centro de viajes de la
estación

El billete es personalizado, por lo que no es transferible. También hay que presentar el DNI. Encontrarás
más información en www.bahn.de/angebot/regio/deutschland-ticket

D E U T S C H L A N D T I C K E T



INFORMACIONES IMPORTANTES Y CONSEJOS PARA IR EN BICICLETA POR MÜNSTER

Por favor, ¡no te olvides de poner el candado a tu bicicleta cuando aparques para que no te la roben! Y
¡no olvides dónde la has aparcado! Ten en cuenta, por favor, las reglas de tráfico para ciclistas: conduce
siempre por la derecha, para ante los semáforos en rojo, no circules por la acera, no vayas sin luz en la
oscuridad, etc. También hay un límite de alcohol para los que van en bicicleta.

Münster es la ciudad de las bicicletas. A diario hay más de 100.000 personas en
Münster que se mueven en bicicleta. Si vas a vivir por un tiempo prolongado en
Münster te recomendamos comprar una bicicleta de segunda mano que
puedas revender cuando finalice tu estancia aquí.

Fietsenbörse es un mercado de bicicletas usadas en el que puedes
comprar y vender una bicicleta. El horario de apertura lo puedes consultar
en www.fietsenboerse.de.

Puedes también alquilar una bici a partir de 9€ al día.
Radstation en la estación central, Berliner Platz 27a, www.radstation.de

Swapfiets, Aegidiistraße 46, Münster, www.swapfiets.com
En Swapfiets puedes alquilar una bicicleta por más tiempo. El contrato de
subscripción es flexible. Los precios los puedes ver la página web. La
entrega y las reparaciones están incluidas en el precio.

Puedes arreglar tu bici en la estación central o llevarla a reparar a
„Drahtesel“.

R E PARAC IÓN DE
B I C I C L E TA S

A LQU I L E R DE
B I C I C L E TA S

F I E T S ENBÖR S E

I R E N B I C I C L E T A E N M Ü N S T E R

Hay conexiones de autobús desde/hasta el aeropuerto de Münster/Osnabrück (FMO). Todas las
informaciones las puedes encontrar aquí: www.fmo.de/service/an-abreise. Desde/hasta el aeropuerto
de Düsseldorf (DUS), Colonia (CGN) y Frankfurt (FRA) hay buenas conexiones de tren. Podemos ayudarte
a buscar la mejor conexión para tí.

En caso de excepción podemos organizarte un traslado privado al/desde el aeropuerto.

C O N E X I Ó N C O N / A L A E R O P U E R T O



B I B L I O T E C A S

M Ó V I L E S

En Alemania hay diferentes compañías de prepago. Las más importantes son: Telekom, E- Plus, O2 y
Vodafone. Actualmente hay muchas compañías que ofrecen paquetes con minutos libres, sms e internet
a muy buen precio. ¡Merece la pena comparar todas las ofertas! Si necesitas que te aconsejen tienes
varias tiendas en la Salzstraße (p.ej. Vodafone) o en la Ludgeristraße (p.ej. Saturn).

He aquí una pequeña selección de compañías:
Aldi Talk: alditalk.de
Blau: blau.de
Congstar: congstar.de
Vodafone: vodafone.de
O2: o2online.de
Telekom: t-mobile.de

En KAPITO en el 4° piso en la clase S3 encontrarás una pequeña biblioteca con libros de texto y de
ejercicios. Aquí podrás consultarlo pero no prestarlos. Si necesitas coger libros prestados puedes ir a las
siguientes bibliotecas:

Stadtbücherei Münster, Alter Steinweg 11, www.muenster.de/stadt/buecherei
En la biblioteca de la ciudad encontrarás una gran oferta de libros. La biblioteca también tiene
ordenadores y mesas de estudio. También hay una sala de piano que se puede alquilar. Para inscribirte
necesitas llevar tu pasaporte y un certificado de la ciudad que ateste que estás registrado enMünster. Los
precios los encontrarás en su página web.

Universitäts-und Landesbibliotheck (ULB), Krummer Timpen 3, www.ulb.uni- muenster.de
En la ULB tienes mucha variedad de libros, además de unas 100 plazas con ordenadores con acceso a
internet y plazas con conexión para tu portátil para poder estudiar todas ellas de carácter ¡gratuíto!. Sólo
necesitas un carnet de la biblioteca universitaria que puedes sacar con tu pasaporte y un certificado de
registro de la ciudad.

Cerca de KAPITO encontrarás algunos supermercados donde podrás hacer la compra.

Rewe: Alter Steinweg 26-28
Netto:Wolbecker Str. 11
SuperBioMarkt:Münster Arkaden.

S U P E R M E R C A D O S



Antes de tu llegada hemos comprobado el estándar y la calidad de tu habitación/apartamento.
Todos los alojamientos son diferentes por lo que si falta algo en tu habitación o apartamento o hay
algún tipo de problema háblalo primero por favor con tus anfitriones – normalmente se soluciona
rápidamente de este modo.

Reglas a seguir para una buena convivencia:

• En el precio de la habitación entra el uso de productos de limpieza y papel higiénico.

• En el precio no están incluidos los productos de higiene personal (jabón, cremas), detergente
de lavadora y en el caso de que tengas una habitación sin manutención todo lo que tenga que
ver con la comida (aceite, especias, bebidas, etc.). Dentro del precio de la habitación no está
incluido el uso del teléfono fijo y la bicicleta, por lo que si vas a usarlos, por favor , pregunta
antes a tus anfitriones.

• Por favor, trata el mobiliario con cuidado y recuerda limpiar tu habitación.

• También la cocina y el baño deberás dejarlo limpio después de utilizarlo, para que la vida en
común sea más fácil. También deberás fregar y guardar tus utensilios de cocina después de
usarlos.

• En alojamiento sin manutención debes colaborar con las labores de limpieza de la casa, p.ej.
limpieza del baño y cocina semanales.

• En alojamiento con media pensión la cena no es siempre algo caliente. Frecuentemente se
toma queso, embutido, ensalada, pan, etc. Respeta los horarios acordados para la cena y avisa
a tu familia con antelación si no vas a llegar a tiempo para cenar.

• La habitación está reservada sólo para ti. Si quieres que alguien se quede a dormir en tu
habitación, pregunta antes a tu anfitrión. En algunos casos hay que pagar un precio extra por
los invitados.

• Se moderado con el uso de agua y electricidad, porque el precio del consumo es muy elevado
en Alemania. En invierno antes de ir a clase deja cerrada la ventana de tu cuarto y baja la
temperatura del radiador para mantener la habitación caliente.

• Por favor ventila diariamente bien tanto en invierno como en verano para que no se formen
humedades en las paredes.

• En el caso de que se rompa algo avisa por favor a tus anfitriones, ya que eventualmente tendrás
que pagar los daños que ocasiones. Te recomendamos tener un seguro civil para tu estancia en
Alemania.

• En el caso de que se produzcan costes por el uso de actividades comerciales en Internet
(Downloads/Uploads) deberás pagarlos tu mismo. El uso indebido de Internet está penado en
Alemania con multas de hasta 8000€ por descarga o carga ilegal.

• El conocimiento y seguimiento de estas reglas te harán la convivencia en Alemania más fácil. En
el caso de que no las sigas puede hacer que pierdas tu alojamiento en KAPITO y tengas que
buscarte uno por cuenta propia.

A l o j a m i e n t o



El comportamiento inaceptable puede tomar diferentes formas como:
Discriminación directa o indirecta, acoso o acoso digital.

Ejemplos generales de acoso:
Contacto físico involuntario, acoso verbal y escrito a través de chistes o chismes, a través de
imágenes en internet, intimidación verbal o física, exclusión.

KAPITO actuará en consecuencia contra cualquiera que actúe de esta forma.

Para los participantes:
1. Primero hablará el profesor con el estudiante y le expondrá porqué debe cambiar su actitud. Esto
se comunicará a la dirección de la escuela. Al alumno se le avisará de que la escuela tomará
medidas si este comportamiento inaceptable continua. Todo esto aparecerá en el acta disciplinaria
del estudiante.
2. En el caso de que dicho comportamiento continúe o escale, se pasará a la expulsión. Esto debe
ser muy claro para el estudiante..

Para los trabajadores:
La discriminación entre los trabajadores es inaceptable y tendrá consecuencias disciplinarias.

Para los anfitriones:
En el caso de que lo anfitriones intimiden o molesten a los estudiantes, los trabajadores
responsables del alojamiento se encargarán del caso.

KAPITO tiene como meta crear un ambiente de estudio y
trabajo armónico, basado en la igualdad y el respeto muto.

KAPITO no permite ni discriminación ni acoso por parte de
participantes, trabajadores o anfitriones. Esto incluye cualquier
comportamiento contra otras personas debido a su sexo,
estado civil, cambio de sexo, embarazo o maternidad,
orientación sexual, discapacidad, color de piel, pertenencia
étnica, nacionalidad, religión o edad.

Un par de consejos:
En Alemania todas las casas deben pagar una cuota mensual por el uso de la televisión, radio, etc.
(“Rundfunkbeitrag”). Al registrarte en la ciudad recibirás una carta del “Rundfunkbeitrag” para
hacer el pago, por favor aclara con tus anfitriones si en tu caso debes pagarlo o no.

La habitación está reservada durante tu estancia en KAPITO y al finalizar el curso se entregará a
un nuevo estudiante. En el caso de que vayas a residir durante más tiempo en Münster una vez
finalizado el curso, por favor, encárgate de buscar con suficiente tiempo un nuevo alojamiento (p.ej.
a través de la revista „na dann“ o wg-gesucht.de).

T R A T O M U T U O R E S P E T U O S O



¡El equipo de KAPITO te desea una feliz estancia!

En el caso de que no estés satisfecho con los servicios de KAPITO (sean las clases, el programa
cultural y recreativo o el servicio de la escuela en general) o con el alojamiento que te hemos
gestionado, por favor dirígete inmediatamente a nuestra secretaría o a la dirección. Nosotros nos
encargaremos de estudiar tu queja y de encontrar una solución satisfactoria para ti. Además
puedes rellenar también la hoja de preguntas que recibirás al final de la primera semana de clase.

Si KAPITO no puede ofrecer una solución a tu problema, dirígete al asesor en tu país (si te has
inscrito por medio de una organización o una agencia) o a una de las siguientes organizaciones,
que se encargan de las quejas de los estudiantes:
- FaDaF (Fachverband Deutsch als Fremdsprache)
- IALC (International Association of Language Centres)

F E E D B A C K


